
HEAVY-DUTY COIL SPRINGS - KIT #5 - WOLFF KIT #5

Solve Spring Needs With This Kit

100 Coil springs. 10 designs. For heavy loadings. O.D.'s from .090" (2.3mm) to
.250" (6.3cm). 2" (5.1cm) to 4" (10.2cm) long.

Attributes

Name: WOLFF KIT #5
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969100510
Mfr. No.: 10051
Length: 2 in,4 in
Quantity: 100
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 124mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
English: Safety Instruction Guide for HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Français: Instructions de Sécurité pour les Ressorts en Spirale Kit #5 Wolff
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per le Molle a Spirale HeavyDuty Kit #5 Wolff
Norsk: HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn Spiralnych WOLFF KIT #5
Suomi: HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5 Käyttöohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Český: Návod k bezpečnému používání HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5



Sicherheitshinweise für HEAVYDUTY COIL
SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 von WOLFF. Diese Federkit ist für
hohe Belastungen konzipiert und bietet eine Vielzahl von Designs und Größen. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Bewahren Sie die Federkit außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie die Federn nur für die vorgesehenen Anwendungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Federn korrekt installiert sind, um ein Versagen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wenn Sie mit den Federn arbeiten, insbesondere bei der Installation.
Halten Sie die Arbeitsfläche sauber und frei von Hindernissen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten der Federn.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind: 100 Coilfedern in verschiedenen Designs.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation:2.

Wählen Sie die passende Federgröße (Außendurchmesser von .090" bis .250" und Länge von 2" bis
4").
Befestigen Sie die Feder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Befestigungen, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Nutzung:3.

Verwenden Sie die Federn nur in den vorgesehenen Anwendungen.
Achten Sie darauf, die maximale Belastungsgrenze nicht zu überschreiten.
Bei Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung sofort die Nutzung einstellen und die Feder
ersetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass die Federn nicht in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for HEAVYDUTY COIL
SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Introduction
Thank you for choosing the HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 by WOLFF. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the safe use, installation, and disposal of the product. Please read this manual
carefully to ensure your safety and the proper functioning of the coil springs.

General Safety Guidelines
Always handle coil springs with care to prevent injury.
Ensure that the springs are used only for their intended purpose as specified in this guide.
Inspect the coil springs for any visible damage before use. Do not use damaged springs.
Keep the coil springs out of reach of children and pets.
If you experience any issues or concerns regarding the product, seek assistance from a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the load applied to the coil springs does not exceed the recommended limits.
Be aware of the potential for springs to snap back during installation or use. Always wear safety goggles
and gloves.
Do not modify or alter the coil springs in any way, as this may compromise their integrity and safety.
When using the springs in a mechanical application, ensure that all components are compatible and
securely fastened.
Avoid using the coil springs in environments that are excessively wet, corrosive, or extreme temperatures
unless specified.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials for installation.
Ensure the work area is clean and free of hazards.

Installation2.

Identify the correct location for the installation of the coil springs.
Carefully insert the coil springs into the designated mounting points.
Ensure that the springs are seated properly and are not twisted or misaligned.
Secure the springs using appropriate fasteners and tools as specified in the application guidelines.

Usage3.

Apply loads gradually to the coil springs to avoid sudden shocks.
Monitor the performance of the springs during use. If any unusual noises or movements occur, stop
using the springs immediately and inspect them.
Regularly check the coil springs for signs of wear, damage, or fatigue.



Disposal Instructions
Dispose of the coil springs in accordance with local regulations regarding metal recycling.
Do not dispose of the coil springs in regular household waste.
If the springs are damaged or unsafe to use, contact a local recycling facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product insert.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HEAVYDUTY
COIL SPRINGS KIT #5. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Introducción
Gracias por elegir el Kit #5 de Resortes en Espiral de Carga Pesada de Wolff. Este producto está diseñado para
ofrecer una excelente durabilidad y rendimiento en aplicaciones que requieren resortes de alta resistencia. Para
garantizar su seguridad y un uso adecuado, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad
que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona los resortes antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no estás seguro de su estado.
Sigue las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones o daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al
manipular los resortes.
Evita el contacto directo con los resortes bajo tensión para prevenir lesiones.
No sobrecargues los resortes más allá de su capacidad recomendada. Consulta las especificaciones del
fabricante para las cargas máximas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.
Si sientes que los resortes están fallando o no funcionan correctamente, detén su uso inmediatamente y
consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que el área esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.

Instalación de los Resortes2.

Verifica que los resortes sean del tamaño y tipo adecuados para tu aplicación.
Coloca los resortes en la posición correcta, asegurándote de que estén alineados correctamente.
Utiliza los métodos de fijación recomendados por el fabricante para asegurar los resortes en su
lugar.

Uso de los Resortes3.

Aplica la carga de manera gradual y evita cargas repentinas que puedan causar fallos.
Monitorea el rendimiento de los resortes durante su uso y busca cualquier signo de daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los resortes, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y sigue las pautas adecuadas.
No arrojes los resortes en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, recuerda que debes comunicarte con el punto de
contacto correspondiente en la Unión Europea. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier
información relevante sobre el producto.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de
un uso seguro y efectivo del Kit #5 de Resortes en Espiral de Carga Pesada de Wolff.



Instructions de Sécurité pour les Ressorts en
Spirale Kit #5 Wolff
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit #5 de ressorts en spirale de Wolff. Ce produit est conçu pour des charges lourdes et
est fabriqué avec des matériaux de haute qualité. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel
de suivre ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie toujours l'état des ressorts avant chaque utilisation.
Ne laisse pas les enfants jouer avec les ressorts, car ils peuvent présenter un risque d'étranglement ou
de blessure.
Si tu remarques des dommages ou des déformations, ne les utilise pas et contacte un professionnel.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des équipements de protection appropriés (gants, lunettes de sécurité) lors de la manipulation des
ressorts.
Assuretoi que la zone de travail est dégagée et exempte d'obstacles.
Ne surcharge pas les ressorts audelà de leurs spécifications (diamètres extérieurs de .090" à .250" et
longueurs de 2" à 4").
Évite de toucher les ressorts lorsqu'ils sont sous tension ou en cours d'utilisation.
Ne modifie pas les ressorts ou n'essaie pas de les réparer soimême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Lis attentivement toutes les instructions avant de commencer.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Positionne les ressorts dans l'emplacement prévu.
Assuretoi qu'ils sont correctement fixés et qu'ils ne peuvent pas se déplacer pendant l'utilisation.
Vérifie que les ressorts sont bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :3.

Utilise les ressorts uniquement pour les charges pour lesquelles ils ont été conçus.
Surveille régulièrement l'état des ressorts pendant leur utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les ressorts dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.
Si les ressorts sont usés ou endommagés, déposeles dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour signaler un problème, contacte le point de
contact approprié dans l'UE. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à
portée de main pour faciliter le traitement de ta demande.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
ressorts en spirale. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per le Molle a Spirale
HeavyDuty Kit #5 Wolff
Introduzione
Benvenuti nel manuale di istruzioni per le Molle a Spirale HeavyDuty Kit #5 Wolff. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni elevate in applicazioni di carico pesante. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso.
Mantieni una distanza di sicurezza da altre persone durante l'uso del prodotto.
Evita di sovraccaricare le molle oltre le specifiche indicate.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona la molla nel punto designato, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Utilizza gli attrezzi appropriati per fissare la molla in posizione.
Controlla che la molla sia saldamente installata prima di procedere.

Uso:3.

Utilizza il prodotto solo secondo le specifiche indicate.
Non superare i limiti di carico raccomandati (diametri esterni da .090" a .250" e lunghezze da 2" a
4").
Monitora le prestazioni del prodotto durante l'uso e fermati immediatamente se noti anomalie.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Segui le normative locali per il recupero e lo smaltimento del prodotto.
Non gettare le molle nel normale rifiuto domestico; cerca centri di raccolta specializzati.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di assistenza per la corretta gestione.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE per le
questioni di sicurezza. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano
quando richiedi supporto.

Grazie per aver scelto le Molle a Spirale HeavyDuty Kit #5 Wolff. La tua sicurezza è la nostra priorità. Segui
queste istruzioni per un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.



HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Bruksanvisning og sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Gratulerer med kjøpet av HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 fra WOLFF. Dette produktet er designet for å gi
pålitelig ytelse under tung belastning. For å sikre trygg bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke hvis det er skadet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Følg lokale forskrifter og retningslinjer for sikkerhet ved bruk av fjærer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Unngå å bruke fjærene uten tilstrekkelig beskyttelse.
Bruk vernebriller og hansker under installasjon og håndtering.
Vær oppmerksom på at fjærer kan lagre energi og kan slippes med høy kraft.
Unngå å stå direkte over fjærene når de installeres eller fjernes.
Sørg for at alle verktøy og utstyr er i god stand før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før installasjon.
Samle alt nødvendig verktøy og utstyr.

Installasjon:2.

Plasser fjærene på en stabil overflate.
Fest fjærene i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at fjærene er sikkert festet før de brukes.

Bruk:3.

Bruk fjærene kun til de formål de er designet for.
Unngå overbelastning av fjærene. Følg anbefalte belastningsgrenser.
Kontroller regelmessig fjærene for slitasje eller skader.

Avfallsinstruksjoner

Når fjærene ikke lenger er i bruk, må de avhendes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Unngå å kaste fjærene i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte

For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren direkte.
De kan gi deg ytterligere informasjon og støtte.



Sluttord

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av HEAVYDUTY COIL
SPRINGS KIT #5. Takk for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn
Spiralnych WOLFF KIT #5
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu sprężyn spiralnych WOLFF KIT #5. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz zapoznanie z ważnymi informacjami dotyczącymi jego instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku w warunkach dużych obciążeń.
Należy stosować się do wszystkich instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania.
Zachować ostrożność podczas obsługi sprężyn, aby uniknąć obrażeń.
Upewnić się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzać stan sprężyn i wymieniać je w razie zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używać odpowiednich narzędzi do instalacji sprężyn.
Unikać kontaktu z ruchomymi częściami podczas pracy z produktem.
Nie stosować sprężyn w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia (np. nadmierne
obciążenie).
Należy przechowywać sprężyny w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.
Trzymać produkt poza zasięgiem dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja sprężyn2.

Zmierz i przygotuj miejsce, w którym sprężyny będą zainstalowane.
Użyj narzędzi zgodnych z wymaganiami technicznymi sprężyn.
Zamontuj sprężyny zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są prawidłowo
zabezpieczone.

Użytkowanie sprężyn3.

Używaj sprężyn zgodnie z ich przeznaczeniem.
Monitoruj ich stan podczas użytkowania, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
W razie zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast przerwij użytkowanie i skontaktuj
się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Sprężyny należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyn do ogólnych odpadów, jeśli są one w stanie uszkodzonym lub niebezpiecznym.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu sprężyn spiralnych WOLFF KIT #5,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia technicznego.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne użytkowanie zestawu sprężyn spiralnych WOLFF
KIT #5. Prosimy o zachowanie ostrożności i regularne sprawdzanie stanu produktu. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanego użytkowania!



HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5 käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa suorituskykyä raskaissa kuormituksissa. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Älä ylitä tuotteen maksimi kuormituskapasiteettia.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työkalut, joita tarvitset asennukseen, ovat saatavilla.

Asennus:2.

Asenna jouset valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Seuraa tuotteen suorituskykyä ja tarkista säännöllisesti mahdolliset vauriot.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietojen saaminen
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tervettä järkeä tuotteita



käsitellessäsi.



Säkerhetsinstruktioner för HEAVYDUTY COIL
SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Introduktion
Tack för att du valt HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5. Denna produkt är utformad för att ge hög
prestanda och hållbarhet under tunga laster. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt typ av fjädrar för den specifika applikationen.
Se till att fjädrarna är korrekt installerade innan användning.
Undvik att utsätta fjädrarna för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka deras prestanda.
Använd skyddsutrustning som handskar och skyddsglasögon vid installation och hantering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av fjädrar i dina specifika applikationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar i kit #5 är inkluderade och i gott skick.
Se till att du har rätt verktyg för installationen.

Installation:2.

Följ tillverkarens specifikationer för installation av fjädrarna.
Säkerställ att fjädrarna är korrekt monterade för att undvika felaktig funktion.
Kontrollera att inga delar är lösa efter installationen.

Användning:3.

Använd fjädrarna endast inom de angivna längderna (2" till 4") och diametrarna (0.090" till
0.250").
Undvik överbelastning av fjädrarna för att förhindra skador.
Kontrollera fjädrarna regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, hantera den i enlighet med lokala bestämmelser för
avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller den auktoriserade
återförsäljaren. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání HEAVYDUTY COIL
SPRINGS KIT #5 WOLFF KIT #5
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5 od společnosti WOLFF. Tento produkt je
navržen pro těžké zatížení a nabízí širokou škálu pružin pro různé aplikace. Před použitím tohoto produktu si
prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou pružiny nepoškozené a správně nainstalované před každým použitím.
Uchovávejte pružiny mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a ochranné brýle.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte pružiny, pokud jsou viditelně poškozené, zrezivělé nebo mají praskliny.
Zajistěte, aby byly pružiny správně namontovány a upevněny, aby se předešlo zranění.
Při manipulaci s pružinami buďte opatrní, abyste předešli zasažení nebo zranění.
Pokud pracujete s těžkými břemeny, ujistěte se, že máte dostatečnou oporu a stabilitu.
Při instalaci pružin dbejte na to, aby byly použity správné nástroje a techniky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:2.

Vyberte správnou délku pružiny podle vašich potřeb (2" nebo 4").
Upevněte pružiny na určené místo pomocí doporučených upevňovacích prvků.
Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna a bezpečně upevněna.

Použití:3.

Při používání pružin se ujistěte, že jsou správně namontovány a že nedochází k jejich uvolnění.
Sledujte jakékoli známky opotřebení nebo poškození během používání.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalte pružiny ani nevyhazujte do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci kovového odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. V případě nebezpečných situací nebo zranění ihned kontaktujte příslušné úřady.



Děkujeme, že jste si vybrali HEAVYDUTY COIL SPRINGS KIT #5. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání našeho produktu.
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